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తీతుకు రాసిన ఉతత్రం
తీతుకుఙ్‍ వాయɍ పతిȷక

పేలె గొటిట్
చేరుస్ంఙ్‍ బదోల్‍ ఒకొక్ మనక్క్‍ తయార్‍ కతత్ పౌలు వాయɍ నాలి

ఉతత్రము őటస్‍ బుక్‍ ఒకొక్ద్‍. మికɌ ముది అకస్ర 1 తిమోతి, 2
తిమోతి, అని పీలోమోన్‍. పౌలు తితుకుంఙ్‍ వాయస్ంద్‍, గని ఆ
ఉతత్రమ్‍ జోరనట్‍ వసిపెకద్‍ లంఙ్‍ వాయెɍ ంద్‍. నేడుంఙ్‍ ఇద్‍ కరిలెంఙ్‍
వంద్‍ తానుంఙ్‍ ఇంతె అముదు తనెన్ అసాలున్‍ సోయ్‍ ఇడెత్ంద్‍,
తితుక్‍ అపుడి ఒరిక్ పాటట్డెద్‍.
కీȨసుత్ ంద్‍ పుటత్ 63-65 సాలుక్లుంఙ్‍ నడుమున్‍ పౌలు ఈ

ఉతత్రమున్‍ వాయెɍ ంద్‍. కీȨట్‍ దీవెత్‍ అనెక చెరుస్లుంఙ్‍ నాయకతవ్ం
కలెంఙ్‍ ఇసా పౌలు తితుకుంఙ్‍ ఓలిపెత్ంద్‍. పౌలు ఈ ఉతత్రమ్‍
వాయెɍ ంద్‍ చెరచ్త దొడలె నెమిపెకద్‍ అని సికస్న్‍ పొయ్‍ తితునుంఙ్‍
ఓలిపెంఙ్‍. అముదు తనతిత్ ఇటా కబుర్‍ సియెɍ ంద్‍ తిమోతింఙ్‍ వాయɍ
ఉతత్రమ్‍. అమెన్ ఉతత్రమున్‍ జెలత్ దొడా అనెకవుల్ న్‍ ఎనంఙ్‍ అపెకదొ
ఇడాస్ద్‍. జెలుక్లెంఙ్‍ మలల్ జెలత్ దొడా నాయకతవ్ముత్‍ ఔరతిత్ పాజె
అనెకవుంఙ్‍ ఇమనిన్‍పొయ్‍ఉసారడ్‍ అనెంఙ్‍
ఇదవున్‍ బదోల్‍ ఇడెడ్కాద్‍
1. పౌలుదెయయ్మెన్బకిɌ బలెలున్‍దొడలున్‍నివిడ్ప్‍ఇసాతితుకుంఙ్‍
అదికార్‍ సియెɍ ంద్‍1:1-16.

2. అపుడ్‍, Řవత పానమున్‍ అపెకదుంఙ్‍ మందింఙ్‍ సికస్న్‍
సియెంఙ్‍ 2:1–3:11

3. ఆకిȨంఙ్‍ పౌలుద్‍ తనెన్ పȼనలికలున్‍ śయుత్‍ వందనలు ఇడాస్ద్‍

వందనలు



తీతుకు 1:1 ii తీతుకు 1:8

1 దెయయ్మెన్ అపొసుత్ లున్‍ నివిడ్పత్ విసావ్సులున్‍ సోయ్‍ కలెంఙ్‍ ,
ఔరు దెయయ్మెన్ బకɌకెర్‍ కరెɂ సతెత్ం కీȨసుత్ యేసున్‍ బదోల్‍ ఇడెడ్క పౌ లున్‍.
విసవ్సుత్‍ గటిట్నడ్‍ అనెంఙ్‍.

2śలిన్‍ముడెస్టదెయయ్మ్‍కాలముంఙ్‍ముడటివాగాద్ నంఇదరుత్‍
ఎపుప్డిఅనెకాపానంబదోల్‍ఆసఇదరɌ నితయ్పానం. బబొల్‍ఆసనడ్‍
పౌలు ఇనెన్కరన్‍ అన్‍ దెయయ్మెన్ సెవక్‍.

3 ఆ వెలంఙ్‍ అముదు ఇడేత్ంద్‍ మలల్ ఇద్‍ నేండె రకస్క్‍ ఇనెన్క ఎదద్
దెయయ్నే ఆగయ్లున్‍ అనుంఙ్‍ సియాɍ సందేసున్‍ వాలడ్‍ తనే గొటిట్కున్‍
ఒరిక్కతెత్ంద్‍.

4 నేండ్‍ సిమక్న మందినె ఇసవ్దడ్‍ అనెన్ సొత పోరక్‍ తితుంఙ్‍
వయెక కగుద్‍. బాంద్‍ ఇనెన్క దెయయ్ంతన, నేండున్‍ రకస్క్‍ ఇనెన్క
కీȨసుత్ ంద్‍ యేసున్‍ వాలడ్‍ కృప, దయ, సాంతి సోయ్‍ ఇనుంఙ్‍ ఎరద్‍
ఎకద్‍ .

కేȨతు పటన్ముత్‍ ఇనుంఙ్‍ సియ్‍ త పని
5 అన్‍ ఇన్‍ ఆదిȹప్‍ తెతి నివ్‍ సోయ్‍ కలెస్టనున్‍, పȼతి ఒకొక్

పటన్ముత్‍ కీȨసుత్ పȼబునేమందినతిత్ దొడలుని నివిడ్పెంఙ్‍ ఇసాఅన్‍ ఇన్‍
కేȨతుత్‍ సయుత్‍ వతత్న్‍.

6 దొడ్‍ లె నిందలుఙ్‍ పవ్‍ సియెస్టద్‍ ఒకొక్ది మాస వలె అనెంఙ్‍.
అమెన్ పోరకేర్‍ కరాబ్‍ పేర్‍ తోసెటాసోయ్‍పేర్‍ కమపత్ర్‍ విసావ్సు ఎత్‍
అనెంఙ్‍. అటనుఙి మన్‍వాలే నెమిపెంఙ్‍.

7మాలక్క్‍ తానుంఙ్‍ ఇంతె దండి దెయయ్మెన్ సేవక్‍ నిరన్య్‍ కలెకద్‍
అదుంఙ్‍ ఎతిత్ నిందాతోసెటాద్‍ అనెంఙ్‍. అముదు రగట్క్‍, గరవ్తద్‍,
కలుల్ నెకాద్‍, కుడక్లడెకాద్‍, కరాబ్‍ పేర్‍ కమపెకద్‍ అనెంఙ్‍ తోద్‍.

8 చుటట్లున్‍ లాడత్ద్‍, పవితȷలాడ్‍ కలెకద్‍, సోయ్‍ బుదిద్తద్‍, నీతి
నడ్‍ అనెకద్‍, పరిసుదుద్‍, అసాలున్‍ దవ్‍ అనెకద్‍, సొయతామాన్‍
అనేంఙ్‍.
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9సోయɍ బొదన్‍సోయ్‍ ఇడెడ్కనున్‍మాప్‍ వెలెకదలఙ్‍ ఇడస్ మందిఙ్‍
కుసీంఙ్‍ కొరెకదల్ంఙ్‍ , తిపుత్‍ ఇడెడ్కరెవున్‍ ఇమత్‍ ఎర్‍ సెటా ఇమనద్ర్‍
లంఙ్‍ అనెంఙ్‍.

10తనుంఙ్‍ ఇతిత్ నేమిపెత్ర్‍, సిమక్న మంది సునన్తిన్‍ అదర్‍ కతత్ర్‍
గుల్‍ మంది అనాస్ర్‍. ఔరె గొటిట్క్‍ తనెదుంఙి పని సియే. అవɆ
మనక్కేరున్‍ కరాబ్‍ పవ్‍ సుమగ్ లసార్‍.

11 ఔరె మూతికున్‍ బాంద్‍ కలెంఙ్‍ పజె. ఔర్‍ లజజ్ఙ్‍ వరెక సబావ్‍
వరెంఙ్‍ ఇసా అదున్‍ ఇడ్‍ సార్‍, కుటుంబలున్‍ కరాబ్‍ కలాస్ర్‍.

12-13 ఔరతిత్ ఒకొక్ద్‍ సతెత్ం, ఔరె విసవ్ కబురల్కి ఇనంఙ్‍ ఇంతెంద్‍,
“కేȨతుమందిఎనన్గడిśలిక్‍, గటన్ గడిపెకఆదుసట్ జనవ్ల్‍,బోందడిక్‍,
Ňవొల్‍ ఇంతెంద్‍.”

14ఈగొటిట్క్‍ కరెయ్‍. అదుంఙ్‍ ఎతిత్ ఔరయూదులె కలపాత్ కతలున్‍,
సతెత్ం లకస్ ఇడెసేటర్‍ పెనన్ ఔరు ఆగయ్లున్‍ సుమెంఙ్‍ తోద్‍ ఇసా
విసావ్సుత్‍ పకక్ ఎరెంఙ్‍ తోద్‍ ఇసా ఔరున్‍ కటిన్‍ కలుర్‍.

15 సోయɍ రుంఙ్‍ సోయ్‍ ఎకక్ద్‍ కరాబులుంఙ్‍ , అవిసావ్సులుంఙ్‍
ఏదీపవితȷ ఎరెద్‍. గనిఔవెɆమన్‍,ఔవెɆమన్‍సాకిస్దెకుల్‍ కరాబ్‍ఎదిద్న్‍.

16 దెయయ్మ్‍ అముంఙ్‍ ఒరిక్య్‍ ఇసార్‍ గని తమెమ్ కారయ్వాలడ్‍
దెయయ్మ్‍ ఎదొ ఔరుంఙ్‍ ఎరక్తొద్‍ ఇంతెతి అంసార్‍. కొరెంఙ్‍ సటీ
ఔరు śలిక్‍, పనిత్‍ పడ్‍ సెటర్‍ ఎటా కారయ్లుంఙ్‍ నాయ్‍ సోయ్‍ పని
పడ్‍ సెటార్‍.

2
సోయɍ కబుర్‍

1 తే నీ సోయ్‍ అనెకదుంఙ్‍ సటీ సదరుఙి అనుకులşన సొబతా
నియములున్‍ అముంఙ్‍ పాజె అదవునీ ఇడ్‍.

2 తానుంఙ్‍ ఇంతె పబుగ్ బుదిద్త గౌరవనడ్‍ సోయɍ , బుదిద్నడ్‍
విసావ్స్‍, పేȼమ్‍,సాయిన్‍ కలెకద్‍ అనెంఙ్‍.



తీతుకు 2:3 iv తీతుకు 2:12-13

3 అనాయ్‍ జవన్‍ పిలల్క్‍ మన్‍ సియుత్‍ సాడిగొట్‍ ఇడెడ్కర్‍ లంఙ్‍
అంసెట అనెంఙ్‍. నేండ్‍ సిమక్న జిఙఙ్తి గులమ్‍ ఎతన్ సెత్‍ అనెంఙ్‍
తోద్‍. అడగెకతిత్ అరినాడ్‍ అతన్ సోయɍ వున్‍ కరపాస్ అనెంఙ్‍.

4 దెయయ్మెన్ వాచనున్‍ కరాబ్‍ పేర్‍ వరెంఙ్‍ ఇడ్‍ సెటా జవన్‍ పిలల్క్‍
ఇమెమ్మాసలున్‍,పోరకేరున్‍పేȼమడ్‍ఓలెంఙ్‍ఇసాజవంలుంఙ్‍ఇమత్‍
సియ్‍ సా,

5మలల్ అవేɆరేమనున్‍ Ũన్‍ కతెత్ర్‍, నిరొద్ సు లంఙ్‍ ,తమెమ్ ఎలల్త్‍ అతన్
తమెమ్ పనిక్‍ కలెంఙ్‍, దాయ కలెకవల్ంఙ్‍ అనేంఙ్‍. తమెమ్ మాసులుంఙ్‍
మాన్‍ సియుయ్త్‍ అనేంఙ్‍.

6 అనాయ్‍ మాన్‍ లోపా ఇడెంఙ్‍ ఇసా కడమసికుంఙ్‍ ఉసార్‍
ఇడస్నండాతుమ్‍.

7 ఇన్‍ ఇడేడ్కాద్‍ కరేతది నమమ్కామడ్‍ ఇనేన్త్‍ నీ సొబతా మానడ్‍ 
అవɆలాన్‍ అన్‍.

8 ఇనెన్ సందేస్‍ సోయɍ ద్‍ మనత్ద్‍, కరాబుంఙ్‍ పవ్‍ సియెస్టదల్ంఙ్‍
అనెంఙ్‍ ఇనే దుసమ్నుల్ న్‍ ఈ కరాబ్‍ గొటిట్క్‍ వాలడ్‍ ఇడేడ్ సాలేస్ట లజజ్న్‍
వతేత్తి ఇనెన్ ఉపదేసముత్‍ నింద కలెంఙ ఇడెస్ట గొటిట్కున్‍ వాడుర్‍ .

9 నేండున్‍ సాబడిపెక దెయయ్మున్‍ బదోల్‍ బొద సదరుంఙ్‍ సోయ్‍
అనెకద్‍ లంఙ్‍ గడియకెర్‍ సిమక్నతి తమెమ్ మాలక్కెరుంఙ్‍ తిపుత్‍
ఇడ్‍ సెటా సిమక్నలెంఙ్‍ ఔరుంఙ్‍ కుసీంఙ్‍ కొరేంఙ్‍. అదుఙి పనికలెకర్‍
మాలక్కున్‍ తిపుత్‍ ఇడెంఙ్‍ తోద్‍. డొంఙ్‍ కలెంఙ్‍ తోద్‍. పురా
విసావ్సిలంఙ్‍ అనెంఙ్‍ ,

10 నేండె బతిక్పెకా దెయయ్మెన్ గొటిట్న్‍ మరొకొక్రుంఙ్‍ కరిల్‍ నెతి
సోయ్‍ కలెంఙ్‍. ఇదున్‍ బదోల్‍ ఔరుంఙ్‍ కరప్‍. తానుంఙ్‍ ఇంతె సదర్‍ 
మందింఙ్‍ దనాయ్వద్‍ సియెకా దెయయ్మెన్ కృప రకస్న ఎదిద్న్‍.

11 గుల్‍ దొడద్‍ దెయయ్మ్‍, సంబడిపెక యేసు కీȨసుత్ నె మయిమంఙ్‍
సటీ పవొలాస్ ఆ కృప నేండున్‍ అడిగ్పస్ద్‍ బకిɌ తొసెటనున్‍, ఈ లోకం
కరాబ్‍ అసాలున్‍ సాయుత్‍,

12-13సొయɍ ద్‍అసానెమిసాడ్‍దడిడ్ దెయయ్మ్‍బాగియ్ కలెకద్‍యేసు
కీȨసుత్ నె. మహిమమలల్ ఈ దునయ్త కరబ్‍ ఆసలున్‍ నీతినాడ్‍, బకిɌనాడ్‍
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బతెక్ంఙ్‍ ఇసా అద్‍ అముంఙ్‍ కరప్‍ సాద్‍ ఇసా ఆ కృప నేడున్‍ రకస్న.
14 అముదు దునయ్త కరాబ్‍ తనన్ నేండున్‍ ఒరిక్లుత్‍, సోయɍ

పనిక్‍ కలెకదుంఙ్‍ ఆసనాడ్‍మందిన్‍ తనల్ంఙ్‍ పరిసుదద్ కతన్ తనెన్సొత
కలెకదుంఙ్‍ తనెన్త్‍ తనీ నేండుంఙ్‍ సటీసొపరింపెత్ద్‍.

15 ఇదవుల్ న్‍ బదోల్‍ ఇడెడ్కా సిమనా అదికారడ్‍ ఇమత్‍ ఇడుత్‍,
కండిప్‍. ఎంది ఇన్‍ లకస్ సియెస్టా అనెంఙ్‍ తోద్‍ ఇసా ఓల్‍.

3
Ňర్సత్వపȼవరాɌ న కţయుత్‍ అనేంఙ్‍

1 వగిపెకరుఙ్‍ , అదికారుంఙ్‍ మన్‍ సియుయ్త్‍ అనెంఙ్‍ ఇసా కలెక
సిమక్నసోయɍ పనిక్‍ కలెకదుంఙ్‍ తయార్‍అనెంఙ్‍ ఇసాఔరుంఙ్‍ అది
కల్‍.

2ఔర్‍ ఎరుని విరోద్‍ కల్‍ సెట,నామసక్ర్‍ ఇడ్‍ సెటా, సుయ్‍ మందిన్‍
వెంటాపూరమాన్‍మరాయ్దనాడ్‍ బతెక్ంఙ్‍.

3 తానుంఙ్‍ ఇంతె నేండన్య్‍ పేలె, బుదిద్ తోసెటరాల్ ంఙ్‍, గొటిట్
వినెస్టరాల్ ంఙ్‍ అనాస్తుమ్‍ ఇదే అదే ఎతన్ రంఙ్‍ రంఙత్ గొటిట్కెల్ంఙ్‍
బానిసాలెతన్ కరాబ్‍ లాంఙ్‍ అతన్, అసుయత్‍ బతక్సా, ఒకొక్నెత్‍
ఒకొక్ంద్‍ విరొద్‍ కలాస్ అందుమ్‍ రంఙున్‍ సొసేప్టర్‍ రగాట్ కేరాల్ ఙి
అనాస్ర్‍.

4 అదుంఙ్‍ ఎతిత్ నేడున్‍ రకస్క్‍ ఇనెన్క దెయయ్మెన్ దయ, మనక్కెర్‍
పొయ్‍అమెన్ పేȼమ చెదినపుడ్‍

5నేండెనీతి కిȨయవాలడ్‍తోద్‍ గ,తనెన్ కివ్‍ కతన్ కొతత్ జనమ్ సంమంద
బదోల్‍ ఇరొటాదుంఙ్‍ వాలడ్‍, పరిసుదాద్ తమ్ నేండుంఙ్‍ కొతత్ సబావ్‍
సియ్‍ తదుంఙ్‍ బదోల్‍ దెయయ్మ్‍ నేండున్‍ బతిక్ప్‍ దాద్‍.

6-7నేండెదెయయ్మ్‍తనెన్ కృపనాడ్‍నేడున్‍ఇమానాద్ ల్‍ఎతన్ఎపుప్డి
అనెకాపానం బదోల్‍ తాఆసబదోల్‍వారసు ఎరెంఙ్‍ సటీ, నేండె రకస్క్‍
ఇనెన్క యేసు కీȨసుత్ న్‍ వాలడ్‍ తనే దెయయ్ం పరిసుదాద్ తమ్న్‍ నేండ్‍ పొదె
పురా పవిటేట్ర్‍.
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8ఈ గొటిట్ నమెమ్కాది అదుంఙ్‍ ఎతిత్ దెయయ్ం నతిత్ బరొస ఇడెడ్కార్‍
సోయɍ పనిక్‍ మనడ్‍ కలెకంతిత్ మన్‍ సియెంఙ్‍ ఇసా నీ ఈ గొటిట్న్‍
బదోల్‍ జోరనట్‍ ఇడెంఙ్‍ ఇసా అన్‍ వింతి కలాస్త్‍. ఇదా సొయɍ వి,
మనక్కెరుంఙ్‍ పనితవీ.

9గనిఅరɌం తోసెటావాదలున్‍,పిడీబదోల్‍వాదలెవాదలున్‍, కరబ్‍
నియమ్‍ సాసɟంఙ విరొదుంఙ్‍ వాలడ్‍ రికమి అదా తనెదుంఙి పనిత్‍
పడే అదుంఙ్‍ ఎతిత్ అదావుంఙ్‍ దౌవ్‍ అండుȴ .

10 ఇమతిత్ బెత్‍ బావ్‍ కలెకారున్‍ ఒకొక్ నిమట్‍ సమిజ్ పత్ వెనక్త్‍ ఔరె
సంగతున్‍ సాయ్‍.

11ఇనుంఙ్‍ ఒరిక్య్‍,అటద్‍పవ్‍ బులిలుత్‍పాప్‍ కతన్ తనెన్త్‍ తని
సికస్ సుమద్ ద్‍.

ఆకిȨ ఒరిక్
12అన్‍ నికొపొలిత్‍ టండికాలం అనెంఙ్‍ ఇసా నిరన్య్‍ సుమ్‍ తన్‍.

అదుంఙ్‍ ఎతిత్ అన్‍ అరెɌమాన్‍ ఎకద్‍, తుకికున్‍ ఎన ఇŚȞ పనక్తె నీ
నికొపొలింఙ్‍ వరెకదుంఙ్‍ కోసీద్‍ కల్‍.

13 నాయ్య్‍ కలెకా జేనాను అపొలోల్ నున్‍ జలిద్ పావిడ్‍. ఔరుంఙ్‍ 
తనెది తుటిఎరెస్టా ఓల్‍.

14 నేండెర్‍ నారాజ్‍ ఎరెస్ట, లగɌవున్‍ సియెకదల్ంఙ్‍ సోయɍ పనికెల్ంఙ్‍ 
మనిస్యుత్‍ కలెంఙ్‍ కరపెంఙ్‍.

15 అన్‍ వెంట అనెకర్‍ సిమక్నమంది ఇన్‍ వందనాలు ఇడ్‍ దర్‍.
విసావ్సున్‍ వాలడ్‍ అమున్‍ పేȼమ్‍ కలెకరుంఙ్‍ అమెమ్ వందనాలు ఇడ్‍.
కృప ఇముంఙ్‍ సిమక్నన్‍పొయ్‍అనెంఙ్‍.
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